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ВСТУП 

 

У сучасних умовах реформування освіти та переходу до 

інноваційних моделей навчання особливої актуальності набуває 

проблема підвищення якості іншомовної підготовки учнів. Освітній 

процес дедалі більше орієнтується на використання інноваційних 

технологій, які змінюють традиційні підходи до навчання, роблять його 

гнучкішим, динамічнішим і більш орієнтованим на потреби здобувача 

освіти. 

          Іноземна мова в цьому контексті посідає важливе місце, адже вона 

є не лише засобом комунікації, а й чинником формування культурної, 

соціальної та професійної мобільності особистості. Володіння 

іноземною мовою відкриває доступ до міжнародних інформаційних 

ресурсів, сприяє інтеграції в європейський та світовий освітній простір. 

Отже, формування іншомовної компетентності учнів ліцею постає 

одним із провідних завдань сучасної школи. Його реалізація вимагає 

застосування інноваційних комунікативних технологій, здатних 

забезпечити ефективне засвоєння мовного матеріалу та розвиток 

навичок міжкультурного спілкування, що й зумовлює актуальність 

обраного дослідження. 

Слід звернути увагу на те, що в умовах поширення дистанційної та 

змішаної форм навчання особливого значення набуває застосування 

інноваційних комунікативних технологій, які дозволяють забезпечити 

високу якість освітнього процесу, індивідуалізувати навчання та 

створити інтерактивне середовище для формування іншомовних умінь і 

навичок. Особливістю цього явища є використання цифрових 

інструментів, онлайн-платформ і мультимедійних ресурсів, що відкриває 

для учнів ліцею нові можливості для ефективного оволодіння іноземною 

мовою. 

Актуальність дослідження полягає у тому, що, попри значну 

кількість праць, присвячених проблемі формування іншомовної 
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компетенції (С. Ніколаєва, О. Бігич, Л. Морська, Н. Бориско, М. 

Варшауер, Р. Керн та ін.), питання використання інноваційних 

комунікативних технологій саме у процесі дистанційного та змішаного 

навчання учнів ліцею залишається недостатньо розробленим. Отже це 

зумовлює потребу у створенні методичних підходів, які б поєднували 

традиційні засоби навчання з новітніми цифровими технологіями. 

Об’єктом дослідження є процес формування іншомовної 

компетенції учнів ліцею. 

Предметом дослідження виступає методика застосування 

інноваційних комунікативних технологій у процесі формування 

іншомовної компетенції учнів ліцею при дистанційній та змішаній 

формах навчання. 

Мета дослідження полягає у теоретичному обґрунтуванні та 

практичній апробації ефективності інноваційних комунікативних 

технологій як засобу формування іншомовної компетенції учнів ліцею. 

Для досягнення поставленої мети необхідно розв’язати такі 

завдання: 

1. Проаналізувати стан розробленості проблеми у 

вітчизняній та зарубіжній науково-методичній літературі. 

2. Визначити психолого-педагогічні умови формування 

іншомовної компетенції учнів ліцею. 

3. Охарактеризувати сутність і класифікацію 

інноваційних комунікативних технологій у навчанні іноземних 

мов. 

Методи дослідження: аналіз наукової, методичної та психолого-

педагогічної літератури; вивчення й узагальнення досвіду вітчизняних та 

зарубіжних дослідників; педагогічне спостереження; кількісний і 

якісний аналіз отриманих результатів. 

Роботу виконано у відповідності до науково-дослідної теми 

кафедри англійської філології та світової літератури імені професора 
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Олега Мішукова «Формування професійної компетентності майбутніх 

учителів та викладачів іноземних мов в умовах диджиталізації» 

(державний реєстраційний номер 0123U104064). 

Наукова новизна полягає у тому, що вперше була зроблена спроба 

дослідити процес формування інноваційних комунікативних технологій 

у навчанні іноземних мов учнів ліцею при дистанційній та змішаній 

формах навчання. 

Теоретичне значення роботи полягає у подальшому розвитку 

наукових уявлень про процес формування іншомовної компетенції учнів 

ліцею в умовах дистанційного та змішаного навчання. У роботі уточнено 

поняття «інноваційні комунікативні технології», визначено їхню роль у 

сучасній лінгводидактиці, обґрунтовано психолого-педагогічні засади їх 

використання у формуванні іншомовної компетентності. Отримані 

результати доповнюють теоретичні положення методики викладання 

іноземних мов у контексті цифровізації освіти. 

Практичне значення роботи полягає в тому, що розроблені 

підходи та висновки можуть бути застосовані у практиці викладання 

іноземних мов у ліцеї. Використання інноваційних комунікативних 

технологій дає можливість підвищити результативність дистанційного й 

змішаного навчання, активізувати комунікативну діяльність учнів та 

створити умови для формування стійкої іншомовної компетентності. 

Апробація результатів дослідження:  здійснювалася шляхом 

оприлюднення основних положень і результатів дослідження на XVI 

Всеукраїнської студентської науково-практичної конференції «Іноземні 

мови у сучасному комунікативному просторі» та публікації тез 

«Інноваційні технології у формуванні навичок професійного 

іншомовного спілкування старшокласників в онлайн-освіті» (ХНТУ, 17-

18 квітня 2025) . 

Структура роботи. Кваліфікаційна робота складається зі вступу, 

трьох розділів, висновків, списку використаних джерел (54 
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найменування) та додатків. У вступі обґрунтовано актуальність теми, 

визначено мету, об’єкт, предмет, завдання, методи, наукову новизну, 

теоретичне й практичне значення дослідження. У першому розділі 

розглянуто теоретичні засади формування іншомовної компетенції та 

роль інноваційних технологій у навчанні. У другому розділі подано 

аналіз сучасних інноваційних комунікативних технологій і приклади 

їхнього використання в освітньому процесі. У третьому розділі 

представлено результати практичної апробації на основі комплексу вправ 

та методичні рекомендації для вчителів. 
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РОЗДІЛ 1 

ТЕОРЕТИЧНІ ЗАСАДИ ФОРМУВАННЯ ІНШОМОВНОЇ 

КОМПЕТЕНЦІЇ УЧНІВ ЛІЦЕЮ 

1.1. Поняття «іншомовна комунікативна компетенція» в 

сучасній лінгводидактиці 

Проблема формування іншомовної комунікативної компетенції 

(ІКК) є однією з ключових у сучасній методиці викладання іноземних 

мов. Водночас сьогодні від учня вимагається не лише знати граматику та 

лексику, а й уміти ефективно користуватися мовою у різних життєвих 

ситуаціях. Саме тому поняття «іншомовна комунікативна компетенція» 

стало центральним у лінгводидактиці останніх десятиліть. 

В українській науці вагомий внесок у розробку цього поняття зробили 

С.Ніколаєва, О. Бігич, Л. Морська [1], [2], [3]. 

 Вони визначають ІКК як інтегровану якість особистості, що 

об’єднує мовні знання, мовленнєві вміння, соціокультурні та стратегічні 

навички. Тобто, іншомовна компетенція не обмежується знанням 

правил, а передбачає здатність застосовувати мову в конкретних умовах 

спілкування [2]. 

У світовій лінгводидактиці важливим стало визначення 

американського дослідника Д.Гаймса [4], який підкреслив, що для 

повноцінного володіння мовою потрібно не тільки знати граматику, а й 

орієнтуватися у соціальних нормах спілкування. Подальший розвиток 

цієї ідеї запропонували М.Канале та М. Свейн [5]. Вони виділили чотири 

основні компоненти ІКК: граматичний, соціолінгвістичний, 

дискурсивний і стратегічний [5]. Саме ця модель і сьогодні є основою 

багатьох методик викладання мов. 
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У європейському освітньому просторі головним орієнтиром є 

Загальноєвропейські рекомендації з мовної освіти (CEFR). У цьому 

документі ІКК трактується як здатність користуватися мовою для 

виконання комунікативних завдань, з урахуванням соціального і  

 

культурного контексту [7]. Як відзначає Г.Віддоусон [6], вивчення 

іноземної мови має бути орієнтоване на реальне спілкування, а не на 

ізольоване засвоєння граматичних правил (див. Рис.1). 

З іншого боку, на сучасному етапі дедалі більшої ваги набуває 

поєднання іншомовної компетенції з цифровими навичками. Українська 

дослідниця О. Бігич [8] звертає увагу на те, що дистанційне й змішане 

навчання вимагає від учня не лише традиційних мовних умінь, а й 
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готовності застосовувати іноземну мову у віртуальних середовищах: на 

онлайн-платформах, у соціальних мережах, у відеоконференціях. 

На нашу думку, іншомовна комунікативна компетенція сьогодні 

має подвійний вимір. З одного боку, це мовна здатність (знання, 

навички, уміння), а з іншого — риса особистості, яка готова до 

міжкультурного діалогу, саме тому вміє критично сприймати нову 

інформацію та толерантно ставитися до культурних відмінностей. Саме 

такий підхід робить ІКК важливою складовою не лише мовної, а й 

загальної освіти. 

Таким чином, поняття іншомовної комунікативної компетентності 

у сучасній лінгводидактиці трактується як багатокомпонентна категорія, 

що охоплює мовний, мовленнєвий, соціокультурний та стратегічний 

аспекти. Вона розглядається як цілісний результат процесу навчання 

іноземної мови, який забезпечує здатність особистості ефективно 

спілкуватися у різних комунікативних ситуаціях. Українські та 

зарубіжні науковці визначають формування іншомовної комунікативної 

компетентності не лише як кінцеву мету іншомовної освіти, а й як 

важливу передумову успішної соціалізації та інтеграції людини у 

сучасний полікультурний простір. 

 

1.2. Роль інноваційних комунікативних технологій у навчанні 

іноземних мов 

 

Сучасна освіта розвивається в умовах цифровізації та глобалізації, 

що істотно впливає на методику викладання іноземних мов. Саме тому 

якщо раніше процес навчання будувався переважно на підручнику, 

класній роботі та друкованих матеріалах, то сьогодні дедалі більшого 

значення набувають інноваційні комунікативні технології, які 

дозволяють поєднати традиційне навчання із сучасними цифровими 

інструментами. 
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Українські методисти та педагоги наголошують на необхідності 

впровадження інноваційних засобів у процес навчання. Так, І. Аніщенко 

[9] розглядає використання цифрових платформ як важливий чинник 

підвищення мотивації та залучення учнів до активної мовної практики. 

На думку О. Бігич [8], інноваційні технології сприяють формуванню 

іншомовної компетенції лише за умови їх органічного поєднання з 

комунікативним підходом. Якщо вони використовуються епізодично й 

без методичної системності, то стають лише «технічною прикрасою», а 

не дієвим інструментом навчання [2]. 

Дослідження свідчать, що особливу увагу вітчизняні дослідники 

звертають на інтерактивні методи навчання, які базуються на принципі 

партнерської взаємодії. Наприклад, І. Аніщенко [9] підкреслює, що 

віртуальні навчальні середовища (Moodle, Google Classroom) створюють 

умови для зворотного зв’язку, а сервіси типу Kahoot, Quizlet, 

LearningApps забезпечують гейміфікацію освітнього процесу, що 

підвищує зацікавленість учнів. 

У зарубіжній методиці викладання іноземних мов проблема 

інноваційних технологій активно досліджується з кінця ХХ століття. 

Американський науковець М. Варшауер [10] одним із перших визначив 

комп’ютерно-опосередковане навчання (CALL) як перспективний 

напрям розвитку методики. Він вважав, що цифрові інструменти 

дозволяють створити умови для реального мовленнєвого спілкування, 

навіть якщо учні перебувають у різних країнах [10]. 

Подібної думки дотримується й Р. Керн [11], який підкреслює, що 

технології не лише розширюють доступ до автентичних ресурсів, але й 

змінюють саму природу навчання: мова використовується не як 

абстрактна система, а як засіб реальної комунікації у віртуальному 

середовищі. 

Прикладом цього може бути, що у Європі поширеною є модель 

blended learning («змішане навчання»). Д. Ричардсон [12] вказує, що 
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поєднання аудиторних занять із дистанційними дозволяє студентам 

гнучкіше керувати власним навчальним часом, що особливо важливо 

для сучасної молоді. 

То ж розглянемо практичне значення інноваційних технологій.  

Інноваційні комунікативні технології виконують низку важливих 

функцій у процесі вивчення іноземних мов: 

1. Доступ до автентичних матеріалів. Саме тому учні мають 

можливість читати оригінальні тексти, переглядати відео, слухати 

подкасти мовою оригіналу. 

2. Створення реального комунікативного середовища. У цьому 

випадку доречно згадати Zoom, Skype чи інші сервіси через які учні 

можуть спілкуватися з носіями мови. 

3. Індивідуалізація навчання. Онлайн-платформи дозволяють 

враховувати рівень підготовки кожного учня. 

4. Мотивація та зацікавленость учнів. Залучення інтерактивних 

ігор, вікторин, онлайн-платформ, чат-ботів чи віртуальних симуляцій 

робить процес навчання більш динамічним, емоційно привабливим і 

наближеним до реальних комунікативних ситуацій. 

5. Оперативний контроль і зворотний зв’язок: викладач має змогу 

швидко перевіряти результати тестів, відстежувати індивідуальні 

досягнення учнів і надавати конструктивні рекомендації.та оцінювання.  

На нашу думку, найбільша цінність інноваційних технологій 

полягає в тому, що вони створюють умови для практичного 

використання мови у реальному або змодельованому комунікативному 

середовищі, що, у свою чергу, сприяє розвитку мовленнєвої активності 

та формуванню стійкої іншомовної компетентності. Висновки 

підтверджують, шо якщо раніше учні часто вивчали слова й граматику 

«заради правил», то тепер вони можуть бачити, як знання працюють у 

реальних ситуаціях: у спілкуванні в чаті, під час онлайн-дискусії, у 

написанні блогу чи перегляді відео. 
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Разом із тим, слід враховувати й певні ризики. Зокрема, надмірне 

використання цифрових ресурсів може знижувати увагу до системного 

вивчення граматики й орфографії. Тому, як слушно зазначає О. Бігич [8], 

роль викладача полягає у збереженні балансу між традиційними та 

інноваційними методами. 

Отже, у підсумку можна сказати, що роль інноваційних 

комунікативних технологій у навчанні іноземних мов полягає у 

створенні автентичного, гнучкого й мотивуючого освітнього 

середовища, яке сприяє формуванню іншомовної комунікативної 

компетенції. Вони відкривають нові перспективи як для викладачів, так і 

для учнів, але потребують грамотної інтеграції в навчальний процес, аби 

залишатися ефективним інструментом, а не самоціллю. 

 

1.3. Особливості дистанційної та змішаної форм навчання в 

ліцеї  

Відомо, шо ідеї дистанційного навчання виникли ще у XIX ст., 

коли у Великій Британії практикувалося заочне навчання за допомогою 

поштових курсів. У ХХ ст. ця форма набула розвитку через радіо та 

телебачення, а справжнього розквіту зазнала з появою Інтернету. В 

Україні перші експерименти з дистанційною освітою відбувалися у 

1990-х роках, але реальне масове впровадження почалося під час 

пандемії COVID-19. 

У результаті бачимо, що змішане навчання як педагогічна 

концепція з’явилося пізніше — в 2000-х роках, коли викладачі почали 

поєднувати традиційні заняття з онлайн-завданнями. Д.Грехам [13] 

визначає його як «синтез найкращих характеристик очного та 

дистанційного навчання». 

В Україні дистанційне й змішане навчання регулюються Законом 

«Про освіту» (2017), Законом «Про повну загальну середню освіту» 

(2020) та рядом наказів МОН. Вони визначають дистанційну освіту як 
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рівноцінну іншим формам та передбачають використання електронних 

освітніх середовищ. 

У свою чергу Європейські країни орієнтуються на рекомендації 

Європейської комісії та Ради Європи, де наголошується на важливості 

цифрових навичок, автономності учнів і міжкультурної взаємодії. 

Учні ліцеїв мають певні переваги для роботи у дистанційній 

формі: 

-розвиненіші навички самостійності; 

-здатність планувати час; 

-готовність працювати з цифровими ресурсами. 

Водночас є й труднощі. Як зазначає О. Крекотень [14], 

дистанційне навчання може призводити до зниження мотивації через 

відсутність живого спілкування та до перевантаження через надмірне 

використання електронних ресурсів. Для учнів ліцеїв особливо 

відчутними є проблеми дисципліни та психологічної підтримки учнів. 

Серед переваг дистанційної форми можна виокремити такі: 

- гнучкість у виборі часу і темпу; 

- доступ до автентичних матеріалів і міжнародних проєктів; 

- розвиток цифрових навичок. 

Основними недоліками ж методисти вважають: 

- технічні бар’єри (нестабільний інтернет, відсутність обладнання); 

- обмежене соціальне спілкування; 

- ризик поверхневого засвоєння знань. 

Повертаючись до моделі blended learning [13], зазначено, що вона 

має низку варіантів: 

- ротаційна модель (учні чергують роботу в класі та онлайн-

завдання); 

- гнучка модель (основна частина матеріалу опановується 

онлайн, а клас використовується для консультацій); 
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- модель перевернутого класу (так звана flipped classroom), 

коли учні вивчають новий матеріал вдома за допомогою 

відео чи презентацій, а на уроці виконують практичні 

завдання. 

Отримані дані свідчать, що у ліцеї найбільш ефективними є 

перевернутий клас і ротаційна модель, адже вони поєднують самостійне 

опрацювання матеріалу з комунікативними завданнями на уроці. 

Проаналізуємо психолого-педагогічні аспекти навчання учнів 

ліцею. 

Для учнів ліцею важливим є живе спілкування, групова робота, 

взаємодія з учителем. Тому повністю дистанційна форма може 

знижувати якість навчання, тоді як змішана дозволяє зберегти баланс. 

Як пише О. Пометун [15], інтерактивні методи у змішаному навчанні 

стимулюють розвиток критичного мислення та формують активну 

позицію учня. 

Американський педагог Р.Кларк [16] зазначає, що успіх blended 

learning залежить від правильної організації: необхідно поєднувати 

індивідуальні та групові завдання, а також передбачати регулярний 

зворотний зв’язок. 

На нашу думку, для учнів ліцеїв в Україні оптимальним є саме 

змішане навчання, бо воно враховує як потребу учнів у «живому» 

спілкуванні, так і необхідність самостійної роботи. Дистанційна форма 

може бути ефективною лише як тимчасова або допоміжна. 

Особисто ми бачимо перспективу в поєднанні дистанційного 

навчання з проектною діяльністю: наприклад, учні можуть підготувати 

спільну презентацію у Google Slides або записати відеоролик іноземною 

мовою, обговоривши тему онлайн. Такі завдання формують і мовну 

компетенцію, і командну роботу, і цифрову грамотність. 

Підсумовуючи, можемо зазначити, що: 



 15 

1. Дистанційна форма дає свободу й доступ до світових 

ресурсів, але потребує високої самодисципліни. 

2. Змішане навчання найбільш відповідає віковим 

особливостям учнів ліцею, оскільки поєднує самостійність і 

підтримку вчителя. 

3. Для викладання іноземних мов у ліцеях змішане 

навчання є оптимальною моделлю, адже воно забезпечує і 

теоретичне засвоєння, і практичне застосування знань у 

комунікативних ситуаціях. 
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                                               РОЗДІЛ 2 

ІННОВАЦІЙНІ КОМУНІКАТИВНІ ТЕХНОЛОГІЇ В НАВЧАННІ 

ІНОЗЕМНИХ МОВ 

2.1. Використання інформаційно-комунікаційних технологій та 

онлайн-платформ 

У ХХІ столітті інформаційно-комунікаційні технології (ІКТ) стали 

невід’ємною складовою навчального процесу. Відомо, що іх 

застосування у викладанні іноземних мов у ліцеях забезпечує 

інтерактивність, індивідуалізацію навчання, доступ до автентичних 

матеріалів і створення умов для реального комунікативного досвіду. 

Саме учні ліцеїв найбільше потребують таких можливостей, адже 

перебувають на етапі активної підготовки до вступу у вищі навчальні 

заклади та професійної самореалізації. 

Покоління сучасних підлітків, яких часто називають «зумерами», 

очікує від навчання цікавого та інтерактивного досвіду. Вони прагнуть, 

щоб завдання були складними й мотивували їх до розвитку, а також 

хочуть мати можливість приймати власні рішення у процесі навчання 

[17]. Як представники цифрової епохи, учні ліцеїв сприймають 

технології як невід’ємну частину освітнього процесу. Попри те, що 

традиційні підручники все ще займають важливе місце, очевидно, що 

майбутнє за освітніми технологіями («ed tech»). Загалом учні ліцеїв 

позитивно ставляться до використання цифрових інструментів і 

відзначають найбільш корисні з них (див. Рис. 2.1.). 
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Рис. 2.1. Результати опитування підлітків про засоби навчання [20] 

Аналіз цього дослідження показує, що учні ліцеїв покоління 

«зумерів» мають низку характерних особливостей у навчанні: 

-віддають перевагу вільному доступу до інформації та очікують 

миттєвого зворотного зв’язку від вчителя; 

-найефективніше засвоюють матеріал у процесі пошуку та 

практичного вирішення проблем; 

-швидко пристосовуються до нових технологій, що робить їх 

більш гнучкими у навчанні, ніж попередні покоління; 

-краще сприймають інформацію у візуальній формі (схеми, 

графіки, відео), оскільки саме наочність для них є 

найефективнішим способом навчання; 

-мають коротшу тривалість концентрації уваги: звикли до 

коротких фрагментів інформації, характерних для соціальних 

мереж, тому їм важко працювати з великими обсягами тексту. 

Згідно з науковими дослідженнями, середня тривалість уваги учня в 

класі нині становить лише 7–10 хвилин. Учені Гарвардської медичної 
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школи пояснюють це особливим станом мозку, який вони визначають як 

синдром дефіциту уваги [17]. 

Крім того, в своїй праці Р. Керн [18] пропонує стратегії викладання, 

які враховують інтереси й уподобання сучасних студентів. Науковець 

рекомендує уникати занадто традиційних форматів подання матеріалу та 

орієнтуватися на такі підходи [18]: 

-застосовувати візуалізацію (зображення, схеми, відео); 

=організовувати навчання через практику, експерименти та роботу 

в командах; 

-використовувати контекстуальне навчання, пов’язане з реальними 

ситуаціями; 

-забезпечувати швидкий і регулярний зворотний зв’язок; 

-залучати студентів до створення та апробації нових освітніх 

технологій. 

Таким чином, рекомендації Р.Керн підтверджують: ефективне 

навчання сучасних студентів, зокрема учнів ліцеїв, можливе лише за 

умови поєднання інноваційних цифрових інструментів, практичного 

підходу, командної взаємодії та використання візуальних матеріалів. Це 

робить освітній процес динамічним, цікавим та максимально 

адаптованим до потреб покоління «зумерів». 

Український науковець В. Биков [19] наголошує, що моделі 

відкритої освіти базуються на ІКТ, які створюють «новий освітній 

простір» і дозволяють реалізовувати принципи гнучкості та доступності. 

Це особливо важливо для учнів ліцеїв, які поєднують аудиторні заняття 

з самостійною роботою. 

А.-М. Богосвятська  [20] у своїх працях доводить, що 

використання ІКТ у викладанні літератури й мов підвищує мотивацію 

учнів, адже дозволяє поєднувати навчальну інформацію з візуальними й 

інтерактивними елементами. Для учнів ліцеїв це створює додаткові 

умови для розвитку критичного мислення та пізнавальної активності. 
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М. Філонова [21] підкреслює, що інтерактивні ігрові ресурси 

стимулюють активність школярів і роблять навчання більш захопливим . 

Такі підходи особливо ефективні саме для учнів ліцеїв, які цінують 

динамічність та практичність завдань. 

У зарубіжній методиці [16] [17] ІКТ розглядаються як інструмент 

створення автентичного середовища, де мова використовується не лише 

для вправ, а для виконання реальних завдань. Це дає підстави 

стверджувати, що концепція CEFR також визначає цифрові інструменти 

як важливу умову комунікативної діяльності, що напряму стосується 

формування компетенцій в учнів ліцеїв. 

Сучасні українські дослідження після пандемії 2020 року 

розширюють ці підходи. О. Грицунчук [22] доводить, що мобільні 

додатки та онлайн-платформи (Duolingo, Grammarly, HelloTalk) 

розвивають не лише мовні, а й комунікативні навички студентів і учнів 

ліцеїв, а також формують цифрову грамотність. М. Філонова [21] 

зазначає, що ІКТ змінюють роль викладача: він стає модератором, а учні 

ліцеїв — автономними суб’єктами навчання. 

У результаті бачимо, що сучасні онлайн-платформи створюють 

широкі можливості для організації інтерактивних занять з іноземної 

мови. Вони дозволяють поєднати роботу з текстами, мультимедійними 

матеріалами та творчими завданнями, що сприяє розвитку іншомовної 

комунікативної компетенції учнів ліцеїв. 

Mirо Онлайн-платформа Miro пропонує різноманітні інструменти 

для створення інтерактивних дошок. Тобто вчитель може розміщувати 

тексти, ілюстрації, відео та посилання, а також організовувати 

опитування й використовувати таймер. Учні отримують доступ до 

дошки для редагування: можуть малювати, додавати стікери, 

зображення та посилання у режимі реального часу. Завдяки цьому Miro 

дає змогу створювати інтерактивні вправи для всіх етапів роботи з 

текстом. 
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Приклад завдання: учні в групах працюють над інтерактивною 

картою подорожі, додаючи англійською мовою описи міст, фотографії 

та посилання. 

Padlet  Платформа Padlet дозволяє створювати інтерактивні 

«стіни» з різними шаблонами (сітка, потік, полотно, поличка тощо). 

Вчитель може розміщувати на стіні текстові й мультимедійні матеріали, 

а учні ділитися власними ідеями. Можно ствержувати, що Padlet сприяє 

візуалізації мислення та обміну думками. 

Приклад завдання: учні створюють спільну «дошку вражень» після 

перегляду фільму англійською мовою, додаючи короткі коментарі, 

зображення чи меми. 

Book Creator Цей ресурс надає можливість створювати цифрові 

книги, журнали або комікси. Учні можуть працювати як індивідуально, 

так і в командах, а готові матеріали доступні для перегляду й читання 

іншими. Це допомагає розвивати творче мислення, письмову та 

проєктну діяльність. 

Приклад завдання: учні ліцею створюють колективний комікс 

англійською мовою за вивченою темою («School Life»), додаючи 

ілюстрації та діалоги. 

Canva Платформа Canva є безкоштовним інструментом для 

графічного дизайну, яка дозволяє створювати унікальні плакати, 

інфографіки, презентації. Тобто сервіс має простий інтерфейс, широкий 

вибір шрифтів, піктограм і шаблонів, що дає змогу учням розвивати 

креативність і навички візуалізації. 

Приклад завдання: учні створюють інфографіку «Healthy Lifestyle Tips» 

англійською мовою та презентують її однокласникам. 

           Blogger дає можливість створювати освітні блоги, у яких учні 

можуть не лише писати тексти, а й додавати зображення, посилання, 

відео чи опитування. Це розвиває цифрову грамотність і вміння 

презентувати власні ідеї. 
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Приклад завдання: учні створюють блог “Eco-Friendly Lifestyle”, у 

якому публікують короткі статті про сортування сміття, повторне 

використання речей, збереження води чи електроенергії. Такі пости 

мотивують учнів замислитись над особистою відповідальністю за 

довкілля та вчать описувати соціально важливі теми англійською мовою. 

          Таким чином, інноваційні платформи допомагають поєднати 

мовну практику з вихованням екологічної свідомості, що відповідає 

сучасним освітнім тенденціям. 

          Підсумовуючи вищесказане, можемо виокремити наступні 

переваги та виклики застосування ІКТ для учнів ліцеїв. 

Переваги: 

-підвищення мотивації завдяки інтерактивності та візуалізації; 

-доступ до автентичних матеріалів (подкасти, відео, онлайн-

статті); 

-індивідуалізація завдань; 

-можливість швидкого контролю та корекції результатів. 

Виклики: 

-технічні бар’єри (нестабільний інтернет, відсутність обладнання); 

-інформаційне перевантаження [21], що особливо відчувається 

серед учнів ліцеїв; 

-недостатня готовність учителів системно інтегрувати ІКТ у 

навчання. 

Тобто ефективність ІКТ у навчанні залежить не від кількості 

платформ, а від здатності викладача інтегрувати їх у методичну систему. 

Для учнів ліцеїв важливо поєднувати LMS (наприклад, Moodle) для 

системної роботи з граматикою та лексикою й інтерактивні ресурси 

(Quizlet, Kahoot) для розвитку комунікативних умінь [22]. Це забезпечує 

баланс між структурованістю та гнучкістю, що особливо важливо у 

ліцеї. 



 22 

         Таким чином, ІКТ та онлайн-платформи є ключовими 

інструментами сучасної методики викладання іноземних мов. Разом із 

тим для учнів ліцеїв вони створюють умови для індивідуалізації, 

інтерактивності та автентичної практики. Водночас їх ефективність 

залежить від педагогічної майстерності викладача. Новітні дослідження 

українських учених підтверджують: ІКТ формують нову освітню 

парадигму, у якій учні ліцеїв стають активними учасниками навчального 

процесу, а вчитель виконує роль модератора та наставника. 

        При відборі мультимедійних матеріалів доцільно користуватися 

моделлю SAMR, запропонованою Рубеном Пуендурою [16]. Вона 

описує інтеграцію технологій через чотири рівні (див. Рис. 2.2.), які 

відображають поступовий перехід від простого використання цифрових 

ресурсів до їхнього повного переосмислення у навчальному процесі. 

 

 Рис. 2.2. Модель SAMR у викладанні іноземних мов 

 

1. Заміщення (Substitution). 
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Технологія використовується як пряма заміна традиційного інструменту 

без істотних змін. 

Приклад: учні ліцею читають текст англійською мовою не в підручнику, 

а у форматі PDF на планшеті чи смартфоні. Завдання й результат 

залишаються такими самими, лише змінюється носій. 

2. Доповнення (Augmentation). 

Технологія також замінює традиційний інструмент, але вже з 

функціональними покращеннями. 

Приклад: учні виконують тест із лексики у Google Forms. На відміну від 

традиційного письмового варіанту, система автоматично перевіряє 

відповіді й надає миттєвий зворотний зв’язок, що підвищує ефективність 

навчання. 

3. Модифікація (Modification). 

Технологія дає змогу суттєво змінити завдання, трансформуючи 

навчальний процес. 

Приклад: учні ліцею створюють у групах спільний документ у Google 

Docs, де пишуть колективне есе англійською мовою. У процесі вони 

редагують тексти одне одного, додають коментарі, і вся робота 

відбувається онлайн у режимі реального часу. 

4. Перетворення (Redefinition). 

Цей етап передбачає створення таких навчальних завдань, які раніше 

було неможливо реалізувати без цифрових технологій. Завдяки 

сучасним інструментам учні можуть виконувати творчі проєкти, що 

поєднують мовну практику з використанням мультимедіа. 

Приклад завдання: учні записують власний подкаст англійською мовою 

або проводять відеоінтерв’ю з носіями мови через Zoom, після чого 

публікують його на YouTube чи у шкільному блозі. Таке завдання сприяє 

розвитку мовленнєвих умінь, формує навички роботи з інформаційними 

технологіями, а також дає можливість презентувати результати своєї 

діяльності публічно. 
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        Таким чином, модель SAMR демонструє, що ефективність 

мультимедійних технологій полягає не лише у заміні традиційних 

засобів, а й у створенні нових, раніше недосяжних форм навчальної 

діяльності. Для учнів ліцеїв це відкриває можливість працювати з 

іноземною мовою у максимально наближених до реальних умов 

комунікації ситуаціях. 

        Українські вчені [14] [15] підкреслюють, що використання 

мультимедіа сприяє підвищенню мотивації та активізації пізнавальної 

діяльності школярів. За словами Л. Морської [4], мультимедійні 

матеріали дозволяють учням поєднувати вивчення іноземної мови з 

практикою її застосування у реальних ситуаціях. 

Приклади мультимедійних ресурсів 

1. Відео та подкасти. Перегляд відеороликів англійською мовою 

(BBC Learning English, TED Talks) чи прослуховування подкастів 

дає можливість зануритися в автентичне мовне середовище. 

2. Аудіокниги. Допомагають тренувати навички сприйняття мови на 

слух і водночас розширюють словниковий запас. 

3. Інтерактивні вправи. Платформи на кшталт LearningApps, Quizlet, 

Kahoot дозволяють перевіряти знання в ігровій формі, що 

особливо мотивує учнів ліцеїв. 

4. Віртуальні лабораторії та симуляції. Використовуються для 

створення «ситуаційних завдань», коли учні повинні діяти 

англійською мовою у змодельованих обставинах. Інтерактивні 

ресурси дозволяють учням стати активними учасниками процесу 

навчання (див. Рис.2.3). Для учнів ліцеїв особливо цінними є 

форми роботи, що включають командні завдання, обговорення в 

малих групах, віртуальні проєкти. 
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        Рис. 2.3. Рівні використання інтерактивних ресурсів у навчання 

іноземних мов 

 

На нашу думку, мультимедійні та інтерактивні ресурси є 

необхідним елементом навчання, адже вони відповідають стилю 

сприйняття інформації покоління «зумерів». Це дає підстави 

стверджувати, якщо підручник часто сприймається як статичний 

матеріал, то мультимедійні інструменти надають відчуття «живого» 

контакту з мовою. Саме через відео, інтерактивні вправи й онлайн-

дискусії учні ліцеїв бачать практичну цінність іноземної мови. 

       Таким чином, мультимедійні та інтерактивні ресурси забезпечують 

поєднання традиційного й інноваційного підходів у навчанні. Без 

сумнівів вони розвивають мовні й комунікативні вміння, формують 

навички критичного мислення та сприяють мотивації учнів ліцеїв. В той 

же час їхнє грамотне використання робить процес вивчення іноземної 

мови динамічним, цікавим та наближеним до реальних умов 

спілкування. 
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2.2. Соціальні мережі як засіб розвитку комунікативних навичок 

       У ХХІ столітті соціальні мережі стали не лише каналом спілкування 

та дозвілля, а й ефективним інструментом навчання. Можна зробити 

висновок, що використання соціальних мереж у навчальному процесі 

дозволяє створювати автентичні комунікативні ситуації, мотивувати 

учнів ліцеїв до активної участі в обговореннях, формувати навички 

міжкультурної взаємодії та критичного мислення. 

      Українські вчені Е. Воронцова, І. Когут [23] [24] зазначають, що 

інтеграція соціальних мереж у навчання допомагає організувати 

ефективну співпрацю, а також підвищує мотивацію завдяки знайомому 

середовищу. Л. Васильченко [25] підкреслює, що соціальні мережі 

створюють можливості для розвитку автономності учнів, адже вони 

вчаться самостійно добирати ресурси й матеріали для навчання. 

     У зарубіжній літературі [27] [28] підкреслюється роль соціальних 

мереж у формуванні цифрової та медіаграмотності, а також у розвитку 

здатності використовувати іноземну мову в реальному, а не навчальному 

контексті. 

До найпоширеніших соціальних мереж, що використовуються в 

навчанні, належать: 

- Facebook, Instagram, TikTok. Використовуються для створення 

навчальних спільнот, публікації коротких відео чи дописів 

іноземною мовою. 

- YouTube. Сприяє розвитку навичок аудіювання та критичного 

аналізу відеоматеріалів. 

- Telegram, Viber, WhatsApp. Дають змогу організувати групові 

чати для обміну завданнями, посиланнями на статті чи відео, 

проведення дискусій. 

- LinkedIn. Дає змогу учням ознайомитися з професійною 

англійською мовою та створити власний профіль англійською. 
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Приклади використання соціальних мереж: 
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Переваги використання соціальних мереж 

Автентичність. Учні ліцеїв взаємодіють з реальними текстами, 

створеними носіями мови. 

Мотивація. Соціальні мережі є звичним середовищем для 

підлітків, тому їх використання на уроках підвищує 

зацікавленість. 

Міжкультурний обмін. Учні мають змогу спілкуватися з 

ровесниками з інших країн. 

Розвиток творчості. Створення постів, відео чи блогів іноземною 

мовою стимулює креативність. 
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Відзначимо, що попри численні переваги, використання соціальних 

мереж у навчанні має й певні труднощі:ризик відволікання учнів на 

несуттєвий контент; питання безпеки й захисту особистих даних; 

потреба у педагогічному супроводі, щоб соціальні мережі 

використовувалися саме з навчальною метою. 

Приклади завдань для учнів ліцеїв із використанням соціальних 

мереж: 

1. Instagram-проєкт «My City Speaks English» — учні створюють 

сторінку, де публікують фото з англомовними написами у своєму 

місті (вивіски, меню, реклама) та коментують, як це відображає 

процес глобалізації. 

2. YouTube-канал «Teens Talk About Books» — ліцеїсти записують 

короткі відеоогляди улюблених книжок або фільмів англійською 

мовою, вчаться висловлювати власну думку та аргументувати її. 

3. TikTok-проєкт «English in 30 Seconds» — учні знімають короткі 

відео з поясненнями нових англійських слів, ідіом або висловів, 

які вони дізналися на уроці. 

4. Facebook-група «Eco Ideas for Our School» — учасники створюють 

спільноту, де англійською обговорюють шкільні екологічні 

ініціативи, діляться плакатами, опитуваннями, ідеями. 

5. Telegram-обговорення «Cultural Exchange Corner» — спільний чат 

із ровесниками з інших країн, у якому учні англійською мовою 

спілкуються на теми культури, традицій чи шкільного життя. 

На нашу думку, залучення соціальних мереж у процес навчання є 

надзвичайно ефективним для учнів ліцеїв, оскільки воно поєднує 

освітню діяльність із середовищем, яке є для них природним і цікавим. 

Коли іноземна мова стає засобом створення контенту, участі в онлайн-

дискусіях або самовираження у звичних цифрових форматах, мотивація 

учнів зростає, а навчання набуває практичного змісту. Водночас учитель 
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виконує функцію наставника й модератора, спрямовуючи діяльність у 

навчально корисне русло. 

Отже, соціальні мережі виступають не лише засобом комунікації, а й 

інноваційним інструментом формування іншомовної комунікативної 

компетентності, що поєднує творчість, критичне мислення та реальне 

мовне середовище. Вони забезпечують автентичність, міжкультурну 

взаємодію, розвиток творчих і критичних навичок. Для учнів ліцеїв 

використання соціальних мереж у навчанні створює додаткові 

можливості для інтеграції іноземної мови у реальні ситуації спілкування. 
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                                                   РОЗДІЛ 3 

ПРАКТИЧНЕ ВПРОВАДЖЕННЯ ІННОВАЦІЙНИХ 

КОМУНІКАТИВНИХ ТЕХНОЛОГІЙ У ПРОЦЕС ФОРМУВАННЯ 

ІНШОМОВНОЇ КОМПЕТЕНЦІЇ УЧНІВ ЛІЦЕЮ 

 

3.1. Критерії відбору інноваційних комунікативних технологій 

для формування іншомовної компетенції учнів ліцеїв 

У сучасному освітньому процесі, особливо в ліцеях, вибір 

навчальних матеріалів та інноваційних технологій відіграє дуже важливу 

роль. Саме тому, якщо раніше основний акцент робили на підручниках, 

то тепер важливо правильно підібрати цифрові інструменти, які 

допомагають не лише засвоювати лексику й граматику, але й розвивати 

комунікативні вміння, критичне мислення та вміння співпрацювати. 

Зарубіжні дослідники підкреслюють, що відбір навчальних 

матеріалів і технологій має ґрунтуватися на кількох критеріях. Так, Н. 

Дюк [28] відзначає, що важливо забезпечувати різноманітність жанрів і 

форматів – від художніх і науково-популярних текстів до інтерактивних 

вправ і мультимедійних ресурсів. Це робить навчальний процес більш 

збалансованим і цікавим [28]. 

Поряд із цим, другим критерієм є узгодження рівня складності з 

рівнем підготовки учнів. Якщо матеріали надто легкі – учні швидко 

втрачають інтерес; якщо занадто складні – це призводить до зниження 

мотивації [28]. Відомий мовознавець С. Крашен [29] запропонував 

принцип «і+1», за яким навчальні матеріали мають бути трохи 

складнішими за поточний рівень учня (див. Рис.3.1.). Саме це забезпечує 

поступовий розвиток іншомовної компетенції [29].  
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Рис. 3.1.  Language acquisition theory  

Таким чином, теорія природного засвоєння мови Стівена Крашена 

[29] (language acquisition theory)включає п’ять гіпотез: гіпотезу 

засвоєння та вивчення, гіпотезу контролера, гіпотезу природного 

порядку, гіпотезу вхідного матеріалу та гіпотезу емоційного фільтра. 

Для нашого дослідження особливе значення має саме четверта гіпотеза 

— гіпотеза вхідного матеріалу. 

Отже, вона підкреслює, що ефективне оволодіння мовою 

відбувається тоді, коли учень отримує інформацію, яка є зрозумілою, але 

водночас дещо перевищує його теперішній рівень [29]. Таким чином 

створюється ситуація «і+1»: учень засвоює матеріал, який трохи 

складніший за вже відомий, що забезпечує розвиток іншомовної 

компетенції [29]. У випадку з учнями ліцею це може означати 

використання інноваційних комунікативних технологій: інтерактивних 

платформ, мультимедійних ресурсів, онлайн-дискусій, які подають 
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навчальний матеріал у доступній формі, але водночас ставлять перед 

учнями нові мовні завдання.  

Важливим є також критерій відповідності навчальним цілям. 

Тобто кожна вправа, застосунок чи платформа мають сприяти розвитку 

певних умінь – аудіювання, говоріння, письма чи читання. Якщо 

інструмент не допомагає досягти цих цілей, то він ризикує залишитися 

просто розвагою без навчального ефекту [30]. 

Крім того, необхідно враховувати інтереси та вікові особливості 

учнів ліцеїв. Підлітки покоління «зумерів» звикли працювати у 

цифровому середовищі, тому вони більш мотивовані до навчання через 

інтерактивні платформи, мобільні застосунки, відео чи гейміфікацію. 

Дослідження показують, що такі технології забезпечують вищий рівень 

залученості учнів і сприяють кращому засвоєнню матеріалу [31]. 

Ще одним важливим критерієм є автентичність і практична 

цінність. Учні ліцею повинні працювати з реальними матеріалами, які 

максимально наближені до життя: це може бути спілкування у 

соціальних мережах, створення презентацій або участь у міжнародних 

онлайн-проєктах. Такий підхід не лише розвиває іншомовну 

компетенцію, а й допомагає застосовувати іноземну мову у практичних 

ситуаціях [31]. 

Сьогодні очевидною є потреба у використанні в освітньому 

процесі не лише підручників, а й мультимедійних та інноваційних 

комунікативних технологій. Міжнародне товариство технологій в освіті 

(ISTE) розробило стандарти, яким мають відповідати сучасні викладачі 

та учні в умовах цифрового суспільства. Уважно ознайомившись із цими 

вимогами, можна дійти висновку, що саме інноваційні технології є 

найбільш ефективним засобом задоволення освітніх потреб учнів ліцеїв. 

Вчителі, які інтегрують такі технології у навчання, не лише 

підвищують мотивацію учнів, а й допомагають їм взаємодіяти в 
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цифровому середовищі на локальному й глобальному рівнях. Стандарти 

ISTE визначають, що сучасний учитель має: 

- постійно вдосконалювати свою практику, навчаючись у колег і 

переймаючи найкращі методики, які базуються на використанні 

технологій для підвищення якості навчання [32]; 

- забезпечувати рівний доступ до цифрових ресурсів і навчальних 

можливостей, щоб усі учні ліцею могли реалізувати свій потенціал 

незалежно від рівня підготовки чи особливостей; 

- надихати учнів на активну участь у цифровому світі, формуючи в 

них відповідальне ставлення до власного навчання; 

- розробляти автентичні, орієнтовані на учнів види діяльності, які 

враховують індивідуальні потреби та заохочують до співпраці; 

- створювати умови для навчання за допомогою інноваційних 

технологій, що сприяють досягненню цілей освітньої програми [33]. 

Таким чином, використання інноваційних комунікативних 

технологій у навчанні учнів ліцеїв не лише відповідає міжнародним 

стандартам, але й відкриває нові можливості для розвитку іншомовної 

компетенції, роблячи освітній процес більш гнучким, сучасним та 

орієнтованим на потреби молодого покоління. 

Сучасні дослідження також наголошують на важливості 

збалансованості мультимедійних компонентів. Використання відео, 

аудіо та візуальних матеріалів має підсилювати навчальний ефект, а не 

перевантажувати учнів. Психологи підкреслюють, що надлишок 

анімацій чи зайвих ефектів може відволікати і знижувати ефективність 

навчання [33; 34]. 

Отже, для ефективного формування іншомовної компетенції учнів 

ліцеїв варто орієнтуватися на такі критерії відбору інноваційних 

технологій: різноманітність форматів, відповідність рівню знань, 

узгодження з навчальними цілями, урахування інтересів підлітків, 

автентичність матеріалу та баланс мультимедійних засобів. 
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3.2. Комплекс вправ і завдань для розвитку іншомовної 

компетенції учнів ліцеїв із використанням інноваційних 

комунікативних технологій 

Ефективність формування іншомовної компетенції значною мірою 

залежить від того, наскільки вдало розроблені та підібрані вправи. Саме 

тому використання інноваційних комунікативних технологій дає змогу 

створювати не просто окремі завдання, а цілісні комплекси вправ, які 

враховують рівень підготовки учнів ліцею, їхні інтереси та освітні 

потреби. 

У своїй роботі ми спираємося на типологію вправ, запропоновану 

Ю.В. Британ [35], адаптуючи її до умов цифрового навчання. Зокрема, 

вправи можна класифікувати: 

-за спрямованістю: рецептивні, репродуктивні, продуктивні, 

рецептивно-продуктивні; 

-за ступенем комунікативності: комунікативні, умовно-

комунікативні, некомуникативні; 

-за формою організації: індивідуальні, парні, групові; 

-за характером виконання: усні чи письмові, аудиторні чи 

дистанційні; 

-за наявністю опори: без опори, із спеціально створеними чи 

природними опорами. 

На основі цих критеріїв було розроблено вправи, які орієнтовані 

на використання мультимедійних і інтерактивних ресурсів. Наприклад, 

bamboozle може застосовуватися для вивчення нової лексики в ігровому 

форматі; Kahoot — для закріплення лексики та граматики у форматі 

інтерактивних вікторин; Canva — для створення інфографіки чи 

мініпрезентацій, що стимулюють продуктивні види мовленнєвої 

діяльності (див. Рис.3.2.). 
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Рис. 3.2. Приклади вправ на використання інтерактивних ресурсів  
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Вправи можна систематизувати за етапами роботи з текстом або 

мультимедійним матеріалом [35]. Виділяють три основні етапи [35]: 

- дотекстовий (pre-reading) — включає завдання для 

мотивації та підготовки учнів до сприйняття матеріалу. На 

цьому етапі доцільно застосовувати інтерактивні 

інструменти, наприклад, створення «хмари слів» у сервісі 

Mentimeter, обговорення теми у Padlet чи перегляд короткого 

відеофрагмента; 

- текстовий (while-reading) — передбачає безпосереднє 

сприйняття й аналіз тексту або мультимедійного ресурсу. 

Учні тренують навички переглядового та 

ознайомлювального читання, вчаться виділяти головне, 

інтерпретувати інформацію. Тут можна використовувати 

вправи у форматі інтерактивних тестів у Kahoot або 

підсвічування ключових слів у Miro; 

-післятекстовий (post-reading) — спрямований на 

закріплення та поглиблення отриманих знань, а також 

розвиток творчих умінь. Учні можуть створювати 

інфографіку в Canva, писати короткі блоги у Blogger, 

записувати відео-відгуки чи готувати мініпрезентації у Book 

Creator. 

Тематика вправ може охоплювати актуальні сфери життя 

підлітків: «Соціальні мережі у житті сучасної молоді», «Екологічні 

проблеми і молодь», «Медіа та дозвілля», «Мандрівки й культурний 

обмін». Така проблематика не лише формує мовні навички, але й 

розвиває критичне мислення та виховує цінності глобального 

громадянства. 

Таким чином, комплекс вправ на основі інноваційних 

комунікативних технологій дає можливість учням ліцею ефективно 

розвивати всі види мовленнєвої діяльності, а також вчить їх 
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застосовувати іноземну мову як інструмент для реальної комунікації у 

цифровому світі. 

Для ілюстрації використання інноваційних комунікативних 

технологій під час роботи з текстом нами було запропоновано 

використання текстів різних видів на різних платформах з вправами до 

них з метою навчити учнів ліцею виділяти з мовленнєвого потоку 

необхідну інформацію та читати з метою максимально повного і чіткого 

розуміння змісту тексту та критичного його осмислення. Тематика тексту 

«Візит до театру» в Додатку Б. Текст для занять наведено в Додатку А. 

          Бачимо, що використання мультимедійних текстів на рівні з 

іншими засобами впровадження ІКТ є важливим способом розвитку 

іншомовної компетенції учнів ліцею на до текстовому, текстовому та 

після текстових рівнях.  

 

3.3. Методичні рекомендації щодо застосування інноваційних 

комунікативних технологій у навчанні іноземних мов у ліцеях 

 

У процесі викладання іноземних мов у ліцеях використання 

інноваційних комунікативних технологій стає необхідною умовою 

формування іншомовної компетенції. Сучасні учні покоління Z 

(«зумери») мають високий рівень цифрової грамотності та очікують, що 

технології будуть інтегровані у навчальний процес [35] [36]. Водночас 

завдання педагога полягає в тому, щоб зробити ці технології не 

самоціллю, а дієвим інструментом навчання. 

Це дає привід стверджувати, що інноваційні технології мають бути 

складовою навчальної програми, а не додатковим елементом. Як 

підкреслює Є. Долинський [36], систематичне використання 

мультимедійних ресурсів формує стабільну мотивацію й забезпечує 

довготривале засвоєння іншомовних навичок. Європейські експерти 

також наголошують, що планове впровадження цифрових інструментів у 
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навчальні програми сприяє розвитку як мовних, так і міжкультурних 

компетенцій [39] (European Commission, 2022). Дослідження OECD [39] 

підтверджує, що використання платформ Padlet, Miro чи Canva підвищує 

навчальну мотивацію на 25–30 % (OECD, 2021). 

Ми вважаємо, що важливо дотримуватися балансу: інноваційні 

технології не повинні витісняти традиційні методи. Як зазначає 

українська дослідниця Т. Пахомова [37], цифрові інструменти 

виступають «каталізатором», який посилює ефективність навчання, але 

фундаментальні навички читання, письма та граматики залишаються 

базою. Європейські дослідження [39]  підтверджують, що найвищих 

результатів досягають ті учні, які виконують поєднані завдання: 

спочатку традиційні вправи, а потім інтерактивні тести або 

мультимедійні проєкти. 

Безперечно, в умовах цифровізації змінюється й функція вчителя. 

Тобто він стає не лише джерелом знань, а й модератором, який 

координує роботу учнів у віртуальному середовищі, допомагає 

організувати колективні завдання та дискусії. За словами О. Гордійчук 

[40], саме фасилітаторська роль учителя підвищує ефективність 

взаємодії та рівень самостійності учнів. Українська дослідниця 

Т.Пахомова [37] також наголошує, що педагог має виступати 

наставником у процесі використання цифрових ресурсів, допомагаючи 

учням уникати перевантаження та хаотичного споживання інформації. 

Учні ліцеїв належать до покоління, яке краще сприймає 

інформацію у візуальному та інтерактивному форматі. Опитування 

Barnes & Noble College [32] показало, що 54 % молоді найкраще 

навчаються через практичні вправи, а 38 % — у групових дискусіях. 

Подібні результати отримала українська дослідниця М. Філоненко [43], 

яка доводить, що найвищий рівень залучення учнів забезпечується 

завдяки використанню гейміфікації, блогів і цифрового сторітелінгу. 

Посилаючись на статистичні дані, маємо наступну інформацію: 
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У 2023 році 66 % українських підлітків продемонстрували рівень 

цифрової грамотності вище за базовий [46]. 

За даними Європейської комісії, 82 % учнів ЄС вважають, що 

використання EdTech підвищує їхню мотивацію до вивчення мов [47]. 

Понад 1,2 млн українських школярів сьогодні навчаються у 

дистанційному чи змішаному форматі, що робить використання 

інноваційних технологій не рекомендацією, а необхідністю [38]. 

Таким чином, методичні рекомендації для вчителів іноземних мов 

у ліцеях полягають у наступному: 

1. Планове та систематичне використання інноваційних 

комунікативних технологій у навчальному процесі. 

2. Поєднання традиційних методів і сучасних цифрових 

інструментів. 

3. Виконання ролі модератора та фасилітатора у 

цифровому навчанні. 

4. Орієнтація на особливості й запити сучасних учнів — 

«покоління зумерів». 

Усе це створює умови для формування іншомовної компетенції 

учнів ліцеїв на якісно новому рівні, де поєднуються класичні методики й 

потенціал сучасних технологій. 

Таким чином, на основі опрацьованих теоретичних та практичних 

джерел нами було розроблено авторську модель застосування 

інноваційних комунікативних технологій у навчанні іноземних мов 

учнів ліцею. 

Ми пропонуємо, щоб дана модель поєднувала три ключові 

компоненти: 

1. Технологічний:відбір цифрових ресурсів (Padlet, Miro, 

Canva, Quizlet, Kahoot) з урахуванням їхнього потенціалу для 

розвитку різних видів мовленнєвої діяльності (говоріння, 

аудіювання, читання, письмо). 
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2. Педагогічний:методична інтеграція обраних 

інструментів у навчальний план ліцею, з дотриманням балансу між 

традиційними вправами та інноваційними завданнями. 

3. Психолого-дидактичний:урахування особливостей 

покоління «зумерів»: візуальність, прагнення до інтерактивності, 

потреба в миттєвому зворотному зв’язку, короткий час 

концентрації уваги. 

На основі цих компонентів нами запропоновано етапи реалізації 

моделі (див. Рис.3.3.): 

Етап підготовки: визначення навчальних цілей, підбір 

інноваційних ресурсів, налаштування середовища (віртуальні класи, 

інтерактивні дошки). 

Етап інтеграції: проведення уроків із використанням поєднання 

традиційних та цифрових завдань, упровадження гейміфікації, 

візуалізації та колективної роботи онлайн. 

          Етап оцінювання: застосування електронних тестів і портфоліо для 

контролю іншомовної компетенції; самооцінювання та 

взаємооцінювання учнів через цифрові платформи. 

Етап рефлексії: аналіз результатів, опитування учнів ліцею, 

корекція методики залежно від отриманого зворотного зв’язку. 

Очікуваним результатом реалізації цієї моделі є: 

- підвищення мотивації учнів ліцею до вивчення іноземних мов; 

- покращення результатів з іншомовної компетенції за рахунок 

використання інноваційних ресурсів;розвиток цифрової та 

комунікативної грамотності учнів;- набуття педагогом функцій 

модератора, а не лише носія знань. 
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Рис. 3.3. Авторська модель застосування ІКМ у ліцеї 

 

Таким чином, у цьому розділі було показано, що сучасні 

інноваційні комунікативні технології можуть реально допомогти 

зробити уроки іноземної мови у ліцеї цікавішими й ефективнішими. 

Нами визначено, якщо правильно підібрати цифрові ресурси та 

поєднувати їх із традиційними методами, учні ліцеїв стають більш 

мотивованими, активніше працюють і швидше розвивають мовні 

навички. У рекомендаціях для вчителів було підкреслено, що важливо 

враховувати інтереси «зумерів» і виступати не тільки викладачем, а й 

модератором, який підтримує й спрямовує учнів ліцею. Окремою 

новизною стало створення авторської моделі впровадження технологій, 

яка показує, як можна організувати роботу на різних етапах – від 
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підготовки до рефлексії. Усе це доводить, що інноваційні технології 

здатні значно покращити процес вивчення іноземної мови та краще 

підготувати ліцеїстів до життя й спілкування у сучасному цифровому 

світі. 
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ВИСНОВКИ 

Проблема формування іншомовної комунікативної компетенції 

учнів ліцею в умовах дистанційної та змішаної форм навчання є 

надзвичайно актуальною в сучасній педагогіці. Можна ствержджувати, 

сучасний етап розвитку освіти потребує інтеграції інноваційних 

комунікативних технологій, які дозволяють підвищити мотивацію учнів, 

розвивати їхню автономність, критичне мислення й цифрову 

грамотність. 

У ході дослідження було зроблено такі узагальнені висновки: 

1. Теоретичний аналіз наукової та методичної літератури 

показав, що іншомовна компетенція розглядається як інтегрована 

якість особистості, що поєднує знання, мовленнєві навички, 

соціокультурні та стратегічні вміння. Дослідження показують, що 

інноваційні комунікативні технології (онлайн-платформи, 

мультимедійні матеріали, інтерактивні ресурси) сприяють 

активнішому розвитку іншомовної комунікативної компетентності 

учнів ліцею, адже роблять навчання більш цікавим, практичним і 

наближеним до реального спілкування. 

2. Розкрито особливості дистанційної та змішаної форм 

навчання. Встановлен, що дистанційна форма забезпечує 

гнучкість, індивідуальний темп роботи та широкий доступ до 

світових освітніх ресурсів, проте вимагає від учнів високого рівня 

самодисципліни, відповідальності й технічної підтримки. 

Натомість змішане навчання найбільш відповідає віковим 

особливостям учнів ліцею, адже поєднує переваги традиційного 

навчання з можливостями цифрових технологій, створюючи 

баланс між самостійною діяльністю та безпосередньою взаємодією 

з учителем. 
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3. Досліджено роль інформаційно-комунікаційних 

технологій у сучасному навчальному процесі. З’ясовано, що 

використання платформ Padlet, Miro, Canva, Kahoot, Quizlet та 

інших цифрових інструментів сприяє гейміфікації навчання, 

підвищенню мотивації, розвитку співпраці та індивідуалізації 

освітнього процесу. Водночас наголошено, що результативність 

упровадження ІКТ залежить не від кількості використаних засобів, 

а від їхньої доцільності та методично обґрунтованої інтеграції у 

систему навчання іноземної мови. 

4. Запропоновано комплекс вправ і завдань з 

урахуванням критеріїв відбору технологій (відповідність рівню 

знань, автентичність матеріалів, різноманітність форматів, 

мотиваційний потенціал). Виконання вправ із використанням 

мультимедійних платформ допомагає учням краще засвоювати 

матеріал, підвищує рівень їхньої іншомовної компетентності, 

спонукає до активності й розвиває впевненість у використанні 

мови в реальному спілкуванні. 

5. Доведено, що методичні рекомендації для вчителів 

передбачають планове й систематичне використання інноваційних 

технологій у поєднанні з традиційними методами, виконання 

вчителем ролі модератора та фасилітатора, орієнтацію на 

особливості сучасних ліцеїстів. Запропонована модель 

упровадження технологій включає етапи підготовки, інтеграції, 

оцінювання та рефлексії, що дозволяє організувати процес 

навчання більш ефективно й гнучко. 

Отже, проведене дослідження показало, що використання 

інноваційних комунікативних технологій під час формування 

іншомовної компетентності учнів ліцею є ефективним способом 

підвищення якості навчання. Такі технології допомагають зробити уроки 

цікавішими, мотивують учнів до активної участі, розвивають їхні мовні 
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та цифрові навички. Запропоновані рекомендації можуть бути 

корисними для вчителів іноземних мов у ліцеях, адже вони спрямовані 

на підвищення мотивації, розвиток комунікативних умінь і впевненості 

у використанні мови в різних життєвих ситуаціях. Усе це сприяє кращій 

підготовці учнів до життя та спілкування у сучасному цифровому й 

багатокультурному світі. 
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